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Millətlərin yepiskopu, həvari tapşırığı ilə

Vahid dünya hökumətinin dünyəvi mənada bəşəriyyətə daha yaxşı xidmət edəcəyinə inanan və belə

vahid dünya hökumətinin müqəddəs yaxud müqəddəs olmaması barədə heç bir ruhani inancı olmayan

ayrı-ayrı şəxslər və ya şəxslər qrupları ola bilsə də, yepiskop inanır ki, müəyyən qlobalist qruplar axır

zamanı və Dəccalın hökmranlığını gətirmək üçün bilərəkdən vahid dünya hökuməti qurmağa can

atırlar.1 Yepiskop inanır ki, yalnız şeytani elita adlandırıla bilən şəxslərdən ibarət olan bu qlobalist

qruplar gizli toplaşır, kənar adamların öz iclaslarını izləməsinə yol vermir, iclasları və müzakirələri barədə

heç bir qeyd və ya protokol aparmır və yepiskopun qənaətinə görə Müqəddəs Kitabdakı peyğəmbərliyə

tamamilə uyğun olan bir gündəliyə əməl edirlər.2 Bu qruplar barədə dünyəvi mətbuatda, eləcə də

Amerika Birləşmiş Ştatlarında bəzi xristian evangelist dairələrində çox yazılıb-danışılsa da, heç bir kilsə

məzhəbinin və ya heç bir həvari yepiskopunun bu hadisələrə, bu şəxslərə və bu gündəliklərə Kilsə

adından bəyanatla münasibət bildirmədiyi güman edilir.3 Bu şəxslər və qruplar haqqında danışılan və

adətən Yeni Dünya Nizamı adlandırılan vahid dünya nizamına can atırlar.4 Yeni Dünya Nizamının

tərəfdarları hər bir millətin suverenliyini məhv etməyə və bütün millətləri vahid dünya şurasının

nəzarətinə tabe etməyə çalışırlar; peyğəmbərliyin göstərdiyi kimi, bu şura bir nəfərin hakimiyyətinə yer

verəcək və o adam Dəccaldır.5 Bu layihə bəyan etməyə çalışır ki, İsa Məsihin Kilsəsi yer üzündə Məsihin

bədənidir,6 İsa Məsih Padşahların Padşahı və ağaların Ağasıdır və O hökm sürür.7 Ağa Öz Kilsəsini təsis

edərkən dediyi kimi: «… Ölülər diyarının qapıları ona qalib gələ bilməyəcək.»8
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Sonluq qeydləri

1

«Ey uşaqlar, axır zamandır. Siz «Məsih əleyhdarı»nın gələcəyini eşitmisiniz, indi də çoxlu Məsih əleyhdarı

meydana çıxıb. Bundan bilirik ki, axır zamandır.» 1 Yəhya 2:18 (Müqəddəs Kitab). «İsanı iqrar etməyən hər ruhsa

Allahdan deyil. Bu, «Məsih əleyhdarı»nın ruhudur ki, bu ruhun gələcəyini eşitmisiniz və indi də artıq

dünyadadır.» 1 Yəhya 4:3 (Müqəddəs Kitab). «Hələ indi də qanunsuzluğun sirli gücü fəaliyyətdədir. Ancaq

hələlik həmin gücə mane olan şəxs aradan qalxanadək belə olacaq. Sonra həmin qanunsuz adam meydana çıxacaq

və Rəbb İsa onu ağzından çıxan nəfəsi ilə öldürəcək, Öz zühurunun əzəməti ilə məhv edəcək. Bu qanunsuz adam

Şeytanın fəaliyyətinə əsaslanaraq hər cür yalan möcüzə, əlamət və xariqələrlə…» 2 Saloniklilərə 2:7–9 (Müqəddəs

Kitab). «Yenə dedilər: «Gəlin özümüzə bir şəhər və başı göylərə çatan bir qüllə tikib ad çıxaraq, daha bütün yer

üzünə yayılmayaq». Rəbb bəşər övladlarının tikdiyi şəhəri və qülləni görmək üçün aşağı endi. Rəbb dedi:

«Budur, onların hamısı bir xalqdır və bir dilləri var. Buna görə də bu işi görməyə başlamışlar və indi etmək

istədikləri işə heç kəs mane olmayacaq.» Yaradılış 11:4–6 (Müqəddəs Kitab). «Əjdahaya səcdə etdilər, çünki vəhşi
heyvana səlahiyyət verən o idi. Həmçinin vəhşi heyvana səcdə edib dedilər: «Kim bu vəhşi heyvana tay olar və
onunla döyüşə bilər?»» Vəhy 13:4 (Müqəddəs Kitab). «Ona izin verildi ki, müqəddəslərlə döyüşüb onlara qalib

gəlsin. Həmçinin ona bütün tayfalar, xalqlar, dillər və millətlər üzərində səlahiyyət verildi. Kəsilmiş Quzunun

həyat kitabına dünya yaranandan bəri adı yazılanlardan savayı, yer üzündə yaşayanların hamısı ona səcdə edəcək.»

Vəhy 13:7–8 (Müqəddəs Kitab).

2

«Pislərin fəndlərindən, Şər iş görənlərin vəlvələsindən Məni qoru. Onlar qılınc kimi dillərini itiləyirlər, Kamanın

üstünə ox kimi acı sözlərini qoyurlar, Günahsız insana pusqu qurduqları yerlərdən Qəfildən, çəkinmədən atırlar.

Bir-birlərini şər iş görməkdə cəsarətləndirirlər, Gizlənib tələ qurmaq üçün məsləhət edirlər, «Bunu kim görəcək?»

deyirlər. Fitnəkarlıqla qəsd qururlar və belə deyirlər: «Ustalıqla fənd işlətdik». İnsanın daxili, qəlbi görünməz.»

Zəbur 64:2–6 (Müqəddəs Kitab). «Xalqına qarşı fənd işlədirlər, Sənin qoruduqlarına qarşı birgə qərara gəlirlər.

Deyirlər: «Gəlin, onları millət olmasın deyə məhv edək, İsrailin adı xatırlanmasın deyə onları yox edək». Ürəkləri

bir olaraq qərara gəliblər, Sənə qarşı bunlar əhd ediblər…» Zəbur 83:3–5 (Müqəddəs Kitab). «Öz niyyətlərini

Rəbdən gizlətməyə çalışanların vay halına! Qaranlıqda iş görən bu adamlar «Bizi kim görür, kim tanıyır?»

deyirlər.» Yeşaya 29:15 (Müqəddəs Kitab). «Mühakimə bundan ibarətdir ki, dünyaya nur gəldi, amma insanlar

qaranlığı nurdan daha çox sevdilər, çünki əməlləri şər idi. Pislik edən hər kəs nura nifrət edər, əməllərinin üzə
çıxmaması üçün nura tərəf gəlməz.» Yəhya 3:19–20 (Müqəddəs Kitab). «… qaranlığın səmərəsiz əməllərinə şərik

olmayın. Əksinə, bunları ifşa edin. Belə ki qaranlıqdakıların gizlicə etdikləri şeyləri söyləmək də ayıbdır.»

Efeslilərə 5:11–12 (Müqəddəs Kitab). «Çünki elə gizli bir şey yoxdur ki, aşkara çıxmayacaq və elə örtülü bir şey

yoxdur ki, bilinib aydın olmayacaq.» Luka 8:17 (Müqəddəs Kitab).

Gizli cəmiyyətlər barədə bir papa presedenti

«Sirlərə bənzər bir çox şey var ki, onları yalnız yad adamlardan deyil, üzvlərin də çoxundan son dərəcə ehtiyatla

gizlətmək sabit qaydadır; məsələn, onların gizli və son məqsədləri, əsas rəhbərlərin adları və müəyyən gizli və daxili

toplantılar…» «Namizədlərə adətən vəd etmək – daha doğrusu, xüsusi andla and içmək – əmr olunur ki, heç vaxt,
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heç kimə, heç bir zaman və heç bir yolla üzvləri, parolları və ya müzakirə olunan məsələləri açıb söyləməyəcəklər.»

«…masonlar qədimdəki maniçilər kimi bacardıqca gizlənməyə çalışır və öz üzvlərindən başqa heç bir şahidi qəbul

etmirlər.» (ingiliscə mətndən tərcümə) Papa Leo XIII, Humanum Genus, masonluq haqqında ensiklik məktub, 20

aprel 1884, 9-cu bənd (Vatican City: Libreria Editrice Vaticana), vatican.va.

3

«Baxın Mən sizə səlahiyyət vermişəm ki, ilanları, əqrəbləri və düşmənin bütün gücünü ayaq altında əzəsiniz və heç

nə sizə zərər vurmayacaq.» Luka 10:19 (Müqəddəs Kitab). «Səmavi Padşahlığın açarlarını sənə verəcəyəm. Yer

üzündə bağlayacağın hər şey göylərdə bağlanmış olacaq və yer üzündə açacağın hər şey göylərdə açılmış olacaq».

Matta 16:19 (Müqəddəs Kitab). «Lakin gözətçi gələn qılıncı görüb şeypur çalmırsa, xalqa xəbərdarlıq edilmirsə və
qılınc da gəlib onlardan birini həlak edirsə, o adam öz təqsirinə görə öldürülmüşdür, ancaq ölümünün

məsuliyyətini gözətçinin üzərinə qoyaram.» Yezekel 33:6 (Müqəddəs Kitab). «Avazla çığırın, çəkinməyin, Səsinizi

şeypur səsi kimi ucaldın, Xalqıma üsyankarlığını, Yaqub nəslinə günahlarını bildirin!» Yeşaya 58:1 (Müqəddəs

Kitab).

4

«Bu çətin dövrlərdən beşinci hədəfimiz – yeni dünya nizamı ortaya çıxa bilər: yeni bir era – terror təhlükəsindən

daha azad, ədalət axtarışında daha güclü və sülh axtarışında daha təhlükəsiz bir era. Dünya millətlərinin – Şərqin və
Qərbin, Şimalın və Cənubun çiçəklənə və həmahəngliklə yaşaya biləcəyi bir era.» (ingiliscə mətndən tərcümə)

George H. W. Bush, «Address Before a Joint Session of the Congress on the Persian Gulf Crisis and the Federal

Budget Deficit» (Fars körfəzi böhranı və federal büdcə kəsiri barədə Konqresin birgə iclasında çıxış), 11 sentyabr

1990, stenoqram, Miller Center, University of Virginia. (Bu sitat natiqin inanclarını deyil, «Yeni Dünya Nizamı»

(New World Order) ifadəsini sənədləşdirir.)

5

«Allah bütün bəşəriyyətin millətlərini bir insandan yaratdı ki, bütün yer üzərində yaşasınlar. Yaşamaq üçün onlara

zaman və məkan təyin etdi ki…» Həvarilərin İşləri 17:26 (Müqəddəs Kitab). «Haqq-Taala millətlərə irsi torpaq

bölərkən, Bəşər övladlarını ayırarkən İsrail övladlarının sayına görə Xalqlara sərhəd qoydu.» Qanunun Təkrarı

32:8 (Müqəddəs Kitab). «Rəbb onları oradan bütün yer üzünə yaydı. Onlar şəhəri tikməyi dayandırdı. Buna görə
də o yerin adına Babil dedilər, çünki orada Rəbb bütün dünyadakı adamların dilini qarışdırdı və onları bütün yer

üzünə yaydı.» Yaradılış 11:8–9 (Müqəddəs Kitab). «Gördüyün on buynuz hələ padşahlıq etməyən on padşahdır.

Onlar vəhşi heyvanla birgə səlahiyyəti ələ alıb bir saat padşahlıq edəcəklər. Onların vahid bir niyyəti var, öz qüdrət

və səlahiyyətlərini vəhşi heyvana təhvil verəcəklər.» Vəhy 17:12–13 (Müqəddəs Kitab). «Çünki Allah bunu

onların ürəyinə qoydu ki, Allahın niyyətini yerinə yetirsinlər, həmfikir olub Onun sözləri tamamlanana qədər

padşahlıqlarını vəhşi heyvana təhvil versinlər.» Vəhy 17:17 (Müqəddəs Kitab). «O bunu belə izah etdi:

«Dördüncü heyvan yer üzündə olacaq dördüncü padşahlıqdır. O başqa padşahlıqlardan fərqli olub bütün yer

üzünü udacaq və hər şeyi tapdalayıb əzəcək. On buynuzun mənası budur ki, bu padşahlıqdan on padşah çıxacaq.

Onlardan sonra isə əvvəlkilərdən fərqli başqası çıxıb üç padşahı yıxacaq. Haqq-Taalanın əleyhinə sözlər deyəcək və
Haqq-Taalanın müqəddəslərinə zülm edəcək. Hətta təqvimi və qanunları dəyişməyə cəhd göstərəcək. Onlar bir

vaxt, vaxtlar və yarım vaxt ərzində ona təslim ediləcək.» Daniel 7:23–25 (Müqəddəs Kitab). «Heç kim sizi heç bir

şəkildə aldatmasın. Çünki əvvəl üsyan qaldırılaraq həlak edilməli qanunsuz adam meydana çıxmayınca o gün
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gəlməyəcək. O adam, allah adlanan yaxud səcdə edilən hər şeyə qarşı çıxaraq özünü hamıdan üstün tutacaq. Belə ki

Allahın məbədində əyləşib özünün Allah olduğunu elan edəcək.» 2 Saloniklilərə 2:3–4 (Müqəddəs Kitab).

İlk Kilsə

«…o, Roma imperiyasının hakimiyyətini ələ keçirəcək və özünü yalandan Məsih adlandıracaq…» (ingiliscə
mətndən tərcümə: NPNF2 7) Yerusəlimli Kiril, Katexizis mühazirələri 15.11, tərc. Edwin Hamilton Gifford,

Nicene and Post-Nicene Fathers, 2-ci seriya, 7-ci cild, red. Philip Schaff və Henry Wace (New York: Christian

Literature Publishing, 1894). «Lakin yuxarıda deyilən bu Dəccal Roma imperiyasının vaxtları başa çatanda

gələcək…» (ingiliscə mətndən tərcümə: NPNF2 7) Yenə orada, 15.12. «…o zaman çıxacaq on padşah haqqında;

indi [yer üzündə] hökm sürən imperiya onların arasında bölünəcək…» (ingiliscə mətndən tərcümə: ANF 1)

Lionlu İrenei, Bidətlərə qarşı 5.26.1, tərc. Alexander Roberts və William Rambaut, The Ante-Nicene Fathers, red.

Alexander Roberts və James Donaldson, 1-ci cild (Buffalo, NY: Christian Literature Publishing, 1885).

6

«Siz də Məsihin bədənisiniz, ayrı-ayrılıqda isə bu bədənin üzvlərisiniz.» 1 Korinflilərə 12:27 (Müqəddəs Kitab).

«Hər şeyi Ona tabe edərək ayaqlarının altına qoydu və Onu hər şey üzərində baş olsun deyə imanlılar cəmiyyətinə
verdi. Bu cəmiyyət Onun bədənidir və hər şeyi hərtərəfli Bütövləşdirənin bütövlüyüdür.» Efeslilərə 1:22–23

(Müqəddəs Kitab). «İndi sizin üçün əzab çəkdiyimə sevinirəm və Məsihin Öz bədəni olan imanlılar cəmiyyəti

uğrunda çəkdiyi əziyyətlərin qalanını canıma cəfa verərək tamamlayıram…» Kolosselilərə 1:24 (Müqəddəs Kitab).

«Bədənin, yəni imanlılar cəmiyyətinin Başı da Odur. Hər şeydə birinci olsun deyə başlanğıc olan, ölülər arasından

dirilərək ilk doğulan Odur.» Kolosselilərə 1:18 (Müqəddəs Kitab).

İlk Kilsə

«Yepiskop harada görünsə, camaat da orada olsun; necə ki İsa Məsih harada isə, Katolik Kilsə də oradadır.»

(ingiliscə mətndən tərcümə: ANF 1) Antakyalı İqnati, İzmirlilərə məktub, 8-ci fəsil, The Ante-Nicene Fathers, red.

Alexander Roberts və James Donaldson, 1-ci cild (Buffalo, NY: Christian Literature Publishing, 1885).

7

«Onun paltarının və budunun üstündə bu ad yazılıb: «Padşahların Padşahı və ağaların Ağası».» Vəhy 19:16

(Müqəddəs Kitab). «Onlar Quzu ilə döyüşəcəklər, lakin Quzu onlara qalib gələcək. Çünki O, ağaların Ağası,

padşahların Padşahıdır və Onunla birgə olanlar da çağırılmış, seçilmiş və sadiq şəxslərdir». Vəhy 17:14 (Müqəddəs

Kitab). «Allah Onu Öz vaxtında zahir edəcək. O, bəxtiyarlıq mənbəyi olan tək Hökmdar, şahların Şahı və ağaların

Ağasıdır…» 1 Timoteyə 6:15 (Müqəddəs Kitab). «Yeddinci mələk şeypurunu çaldı. Göydə belə deyən uca səslər

eşidildi: «Rəbbimiz və Onun Məsihi Dünya üzərində Padşahlığa sahib oldu! O əbədi olaraq padşahlıq edəcək!»»

Vəhy 11:15 (Müqəddəs Kitab). «Mən padşahımı Müqəddəs dağım Sionda əyləşdirmişəm». Zəbur 2:6 (Müqəddəs

Kitab).

8

«… sən Petersən və Mən cəmiyyətimi bu Qayanın üzərində quracağam. Ölülər diyarının qapıları ona qalib gələ
bilməyəcək.» Matta 16:18 (Müqəddəs Kitab). «O padşahların dövründə göylərin Allahı heç vaxt dağılmayan bir
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padşahlıq quracaq və bu padşahlıq başqa xalqın əlinə keçməyəcək. O bütün əvvəlki padşahlıqları əzib-dağıdacaq,

özü isə əbədi qalacaq.» Daniel 2:44 (Müqəddəs Kitab). «Padşahlıq, hakimiyyət və göylərin altındakı bütün

padşahlıqların əzəməti Haqq-Taalanın müqəddəs xalqına veriləcək. Onun padşahlığı əbədi padşahlıq olacaq və
bütün hökmdarlar Ona qulluq edib itaət edəcək». Daniel 7:27 (Müqəddəs Kitab). «O, Yaqub nəslinin üzərində
əbədi olaraq Padşah olacaq və Onun Padşahlığının sonu olmayacaq». Luka 1:33 (Müqəddəs Kitab). «Buna görə
sarsılmaz Padşahlığa nail olduğumuz üçün minnətdar olaq; belə ki möminlik və ehtiramla Allaha məqbul tərzdə
Ona ibadət edək…» İbranilərə 12:28 (Müqəddəs Kitab).

Şuraların İman Rəmzi

«O, diriləri və ölüləri mühakimə etmək üçün yenə izzətlə gələcək. Onun Padşahlığının sonu olmayacaq.»

(ingiliscə mətndən tərcümə: NPNF2 14) 150 Atanın İman Rəmzi (Nikeya-Konstantinopol İman Rəmzi), Birinci

Konstantinopol Şurası (381), tərc. Henry R. Percival, Nicene and Post-Nicene Fathers, 2-ci seriya, 14-cü cild, red.

Philip Schaff və Henry Wace (New York: Christian Literature Publishing, 1900).
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